	For the Nation
	C

	
	Or of the Season

	
	Book of Common Prayer (1979)


	Part 1. English Rite I


	Introit
	Exultate Deo
	Psalm 81:1‑4/5

	Sing we merrily unto God our strength; make a cheerful noise unto the God of Jacob; take the psalm, bring hither the tabret, blow up the trumpet in the new moon, for this was made a statute for Israel, and a law for the God of Jacob. (Eastertide: Alleluia.) Psalm. This he ordained in Joseph for a testimony, when he came out of the land of Egypt, and had heard a strange language. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Feria Quarta Quatuor Temporum Septembris


	Gloria in excelsis is omitted


	Collect
	
	

	Lord God Almighty, who hast made all peoples of the earth for thy glory, to serve thee in freedom and peace: Grant to the people of our country a zeal for justice and the strength of forbearance, that we may use our liberty in accordance with thy gracious will; through Jesus Christ our Lord, who liveth and reigneth with thee and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.


	Lesson
Isaiah 26:1‑8


	Outside of Eastertide
	In Eastertide

	Gradual
	Benedictus Dominus
	Psalm 72:18/3
	Alleluia
	Propitius esto
	Psalm 79:9,10

	Blessed be the Lord God, even the God of Israel, which only doeth wondrous things. Verse. The mountains also shall bring peace, and the little hills righteousness unto the people.
	Alleluia, alleluia. Verse. Be merciful unto our sins, O Lord; wherefore do the heathen say, AWhere is now their God?@ Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Dominica Prima post Epiphaniam
	Graduale romanum (1961), Missa pro Quacumque Necessitate


	Epistle
Romans 13:1‑10


	Outside of Lent and Eastertide
	In Lent
	In Eastertide

	Alleluia
	Tract
	Alleluia

	Qui posuit
	De necessitatibus
	Exsultabo

	Psalm 147:15
	Psalm 25:16,17,1,2
	Psalm 31:7

	Alleluia, alleluia. Verse. He maketh peace in thy borders, and filleth thee with the flour of wheat. Alleluia.
	O bring thou me out of my troubles, O Lord; * look upon my adversity and misery, and forgive me all my sin.
	Alleluia, alleluia. Verse. I will be glad and rejoice in thy mercy, for thou hast considered my trouble, and hast known my soul in adversities. Alleluia.

	
	Unto thee, O Lord, will I lift up my soul; my God, I have put my trust in thee; * O let me not be confounded, neither let mine enemies triumph over me.
	

	
	For all they that hope in thee shall not be ashamed; but such as transgress without a cause shall be put to confusion.
	

	Graduale romanum (1961), Missa pro Pace
	Graduale romanum (1961), Feria Quarta Quattuor Temporum Quadragesimæ
	Graduale romanum (1961), Missa pro Quacumque Necessitate


	The Holy Gospel
Mark 12:13‑17

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	Almighty God, who hast wonderfully preserved and guided our nation through the years that are past, and given us a position of responsibility in the world: Grant that we may be worthy of our high calling. Purge out from among us the sins that dishonour thee. Give us true religion; crown our faith with righteousness; and lift us up a holy people to thy praise and honour; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	Prayers for every occasion (1974) 844


	Offertory
	Laudate Dominum
	Psalm 135:3,6

	O praise the Lord, for the Lord is gracious; O sing praises unto his Name, for it is lovely; whatsoever the Lord pleased, that did he in heaven and in earth. (Eastertide: Alleluia.)

	Graduale romanum (1961), Dominica Quarta in Quadragesima


	Secret
	
	

	We ask thee, O Lord, to have mercy on thy servants and handmaids, for whom we offer to thy majesty this sacrifice of praise; that by these holy mysteries they may obtain the grace of heavenly blessing, and attain to glory and bliss everlasting; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), For Neighbors


	Preface of Trinity Sunday


	Outside of Eastertide
	In Eastertide

	Communion
	Primum quærite
	Matthew 6:33
	Communion
	Servum autem
	2 Timothy 2:24,25

	Seek ye first the kingdom of God, and all these things shall be added unto you, saith the Lord.
	The servant of the Lord must not strive, but be gentle unto all men, apt to teach, patient, in meekness instructing those that oppose themselves, alleluia.

	Graduale romanum (1961), Dominica Decima Quarta post Pentecosten
	Missale romanum (1964), Sancti Joannis Baptisti de Rossi


	Postcommunion Collect
	
	

	We who offer these divine mysteries ask, O Lord, that this salutary sacrament may obtain welfare and peace for those out of love for whom we have offered these gifts to thy majesty; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), For Neighbors


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Exsultate Deo
	Psalm 81:1‑4/5

	Sing with joy to God our strength and raise a loud shout to the God of Jacob; raise a song and sound the timbrel, blow the ram=s‑horn at the new moon; for this is a statute for Israel, a law for the God of Jacob. (Eastertide: Alleluia.) Psalm. God laid it as a solemn charge upon Joseph when he came out of the land of Egypt, and had heard an unfamiliar language. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Feria Quarta Quatuor Temporum Septembris


	Gloria in excelsis is omitted


	Collect
	
	

	Lord God Almighty, you have made all the peoples of the earth for your glory, to serve you in freedom and in peace: Give to the people of our country a zeal for justice and the strength of forbearance, that we may use our liberty in accordance with your gracious will; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.


	Lesson
Isaiah 26:1‑8


	Gradual
	Psallite Deo
	Psalm 47:6, with verses 1,2/7,8/9,10

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.

	Refrain. Sing praises to our God, sing praises; sing praises to our King, sing praises.

	V. Clap your hands, all you peoples; * shout to God with a cry of joy.

	V. For the Lord Most High is to be feared; * he is the great King over all the earth.

	Refrain.

	V. For God is King of all the earth; * sing praises with all your skill.

	V. God reigns over the nations; * God sits upon his holy throne.

	Refrain.

	V. The nobles of the peoples have gathered together * with the people of the God of Abraham.

	V. The rulers of the earth belong to God, * and he is highly exalted.

	Refrain.

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), For the Nation


	Epistle
Romans 13:1‑10


	In Lent
	Outside of Lent

	Tract
	De necessitatibus
	Psalm 25:16,17,1,2
	Alleluia
	Qui posuit
	Psalm 147:15

	Bring me out of my troubles, O Lord; * look upon my adversity and misery and forgive me all my sin.
	Alleluia, alleluia. Verse. He has established peace on your borders; he satisfies you with the finest wheat. Alleluia.

	To you, O Lord, I lift up my soul; my God, I put my trust in you; * let me not be humiliated, nor let my enemies triumph over me.
	

	Let none who look to you be put to shame; * let the treacherous be disappointed in their schemes.
	

	Graduale romanum (1961), Feria Quarta Quattuor Temporum Quadragesimæ
	Graduale romanum (1961), Missa pro Pace


	The Holy Gospel
Mark 12:13‑17

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	Almighty God, you have wonderfully preserved and guided our nation through the years that are past, and given us a position of responsibility in the world: Grant that we may be worthy of our high calling. Purge out from among us the sins that dishonor you. Give us true religion; crown our faith with righteousness; and lift us up a holy people to your praise and honor; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	Prayers for every occasion (1974) 844, altered in Rite II


	Offertory
	Laudate Dominum
	Psalm 135:3,6

	Praise the Lord, for the Lord is good; sing praises to God=s Name, for it is lovely; the Lord does whatever is pleasing, in heaven and on earth. (Eastertide: Alleluia.)

	Graduale romanum (1961), Dominica Quarta in Quadragesima


	Secret
	
	

	Bounteous God, we give thanks for this ancient and beautiful land, a land of despair and hope, a land of wealth and abundant harvests, a land of fire, drought, and flood. We pray that your Spirit may continue to move in this land and bring forgiveness, reconciliation, and an end to all injustice; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	A prayer book for Australia (1995), Australia Day


	Preface of Trinity Sunday


	Outside of Eastertide
	In Eastertide

	Communion
	Primum quærite
	Matthew 6:33
	Communion
	Servum autem
	2 Timothy 2:24,25

	Seek first God=s kingdom, and all these things shall be yours as well, said the Lord.
	The Lord=s servant must not be quarrelsome but kindly to everyone, an apt teacher, forbearing, correcting opponents with gentleness, alleluia.

	Graduale romanum (1961), Dominica Decima Quarta post Pentecosten
	Missale romanum (1964), Sancti Joannis Baptisti de Rossi


	Postcommunion Collect
	
	

	O God the Redeemer, you sent your servant Moses to lead your people out of bondage and affliction: Give to us and to all nations leaders obedient to you, to teach us to know and keep your laws, and to bring us on our way to that country which you have prepared for us; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The book of common worship (Church of South India, 1963), Twenty-Second Sunday after Pentecost: Collect


	Parte 3. Español


	Introito
	Exsultate Deo
	Salmo 81:1‑4/5

	Canten con gozo a Dios, fortaleza nuestra; al Dios de Jacob aclamen con júbilo; entonen canción, y tañan el pandero, toquen el corno en la luna nueva; porque estatuto es de Israel, ordenanza del Dios de Jacob. (Tiempo de Pascua: Aleluya.) Salmo. Lo estableció como mandato solemne para José, al salir del país de Egipto, donde oyó la voz de un desconocido. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Feria Quarta Quatuor Temporum Septembris


	Gloria in excelsis se omite


	Colecta
	
	

	Señor Dios omnipotente, que has hecho a todos los pueblos de la tierra para tu gloria, y para servirte en libertad y paz: Otorga a los habitantes de nuestro país tal celo por la justicia y tal fuerza de moderación, que usemos nuestra libertad de acuerdo con tu santa voluntad; por Jesucristo nuestro Señor, que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, por los siglos de los siglos. Amén.


	Lección
Isaías 26:1‑8


	Gradual
	Psallite Deo
	Salmo 47:6, con versículos 1,2/7,8/9,10

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.

	Antífona. Canten alabanzas a Dios, canten; canten alabanzas a nuestro Rey, canten.

	V. Aplaudan, pueblos todos; * aclamen a Dios con voz de júbilo;

	V. Porque el Señor Altísimo es temible, * Rey grande sobre toda la tierra.

	Antífona.

	V. Porque Dios es Rey de toda la tierra; * canten alabanzas con esmero.

	V. Dios reina sobre las naciones; * se sienta sobre su santo trono.

	Antífona.

	V. Los nobles de los pueblos se han unido * al pueblo del Dios de Abrahán.

	V. Los soberanos de la tierra pertenecen a Dios, * y él es excelso.

	Antífona.

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), For the Nation


	Epístola
Romanos 13:1‑10


	Durante la Cuaresma
	Fuera de la Cuaresma

	Tracto
	De necessitatibus
	Salmo 25:16,17,1,2
	
	Qui posuit
	Salmo 147:15

	Sácame de mis congojas, oh Señor; * mira mi aflicción y miseria, y perdona todos mis pecados.
	Aleluya, aleluya. Versículo. Ha establecido la paz en tus fronteras; te sacia con lo mejor del trigo. Aleluya.

	A ti, oh Señor, levanto mi alma; Dios mío, en ti confío; * no sea yo humillado, no triunfen mis enemigos sobre mí.
	

	Ciertamente ninguno de cuantos en ti esperan será avergonzado; * serán avergonzados los que se rebelan sin causa.
	

	Graduale romanum (1961), Feria Quarta Quattuor Temporum Quadragesimæ
	Graduale romanum (1961), Missa pro Pace


	El Santo Evangelio
Marcos 12:13‑17

	El Credo Niceno se omite


	Colecta después de la Oración de los Fieles

	Dios omnipotente, tú has preservado maravillosamente nuestra nación y la ha guiado a través de los años que son pasados, y nos has dado una posición de responsabilidad en el mundo: Concede que seamos dignos de nuestra alta profesión. Quita de entre nosotros los pecados que te deshonran. Danos verdadera religión; corone nuestra fe con rectitud; y álzanos un pueblo santo para tu alabanza y honor; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Prayers for every occasion (1974) 844, tr. ed.


	Ofertorio
	Laudate Dominum
	Salmo 135:3,6

	Alaben al Señor, porque el Señor es bueno; canten alabanzas a su Nombre, que es amable; el Señor hace lo que quiere en los cielos y en la tierra. (Tiempo de Pascua: Aleluya.)
	
	

	Graduale romanum (1961), Dominica Quarta in Quadragesima
	
	


	Secreta
	
	

	Recibe, Señor, los dones que te ofrecemos por la veneración del santo ángel custodio de nuestra patria; dígnate concedernos que, por su perpetua protección de todo peligro nos veamos libres y lleguemos a la vida eterna; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal romano diario en latín y castellano, y devocionario (1962), El Santo Ángel Custodio del Reino
	
	


	Prefacio del Domingo de Trinidad


	Fuera del Tiempo de Pascua
	
	
	Tiempo de Pascua
	
	

	Comunión
	Primum quærite
	Salmo 13:6
	Comunión
	Servum autem
	2 Timoteo 2:24,25

	Buscad primero el reino de Dios, y todo esto se os dará por añadidura, dice el Señor.
	
	
	Al siervo del Señor no le conviene altercar, sino mostrarse manso con todos, pronto para enseñas, sufrido, y con mansedumbre corregir a los adversarios, aleluya.
	
	

	Graduale romanum (1961), Dominica Secunda post Pentecosten
	
	
	Missale romanum (1964), Sancti Joannis Baptisti de Rossi
	
	


	Poscomunión
	
	

	Hemos recibido, Señor, los divinos misterios celebrando la protección del santo ángel custodio de nuestra patria; suplicamos que su protección nos libre continuamente de las asechanzas de los enemigos y contra toda adversidad nos defienda; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal romano diario en latín y castellano, y devocionario (1962), El Santo Ángel Custodio del Reino
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